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สนุกกับภาษา

วันนี้
เราจะมาพูดถึง “ค�ายืม” จากภาษาต่างประเทศกันครับ โดยถ้าเป็นในภาษาไทยเองก็จะมีค�ายืมมาจากหลายภาษาเช่น ภาษา
บาลี-สันสกฤต ภาษาขอม ภาษามอญ ภาษาลาว ภาษาจีน (หลักๆ คือแต้จิ๋ว) ภาษาอังกฤษ ส่วนในภาษาญี่ปุ่นเองก็จะมีค�ายืม

จากหลายภาษา เช่น ภาษาจีน ภาษาเกาหลี ภาษาริวกิว ภาษาไอนุ ภาษาอังกฤษ ฯลฯ
แต่ “ค�ายืม” ที่จะพูดถึงกันในที่นี้ อยากจะเน้นไปทางค�ายืมจากภาษาตะวันตก โดยเฉพาะภาษาอังกฤษครับ เนื่องจากในยุค

ปัจจุบันคงปฏิเสธไม่ได้ว่า ภาษาอังกฤษได้กลายเป็นภาษาสากลของโลกไปเรียบร้อยแล้ว กลุ่มภาษาอื่นๆ โดยเฉพาะภาษาในเอเชีย 
จงึหลกีเลีย่งไม่ได้ทีจ่ะต้องรบัอทิธิพลของภาษาอังกฤษน้ีเข้าไปในภาษาของตวัเองด้วย ภาษาไทยและภาษาญีปุ่น่เองกเ็ช่นกนั ไม่อาจหลกีเลีย่ง
กระแสดังกล่าวได้

ผูเ้ขยีนขอใช้เกณฑ์ส่วนตวัในการแบ่งกลุม่ค�ายมืจากตะวนัตกในภาษาไทยและภาษาญีปุ่น่ ออกเป็น 2 กลุม่ใหญ่ คอื ก่อนยคุอนิเทอร์เนต็
และหลังยุคอินเทอร์เน็ต ครับ

1.  ก่อนยุคอินเทอร์เน็ต ค�ายืมจากตะวันตกในกลุ่มนี้ ยังอยู่ในช่วงก่อนที่จะเกิดกระแสอินเทอร์เน็ตอย่างในปัจจุบัน ค�ายืมส่วนใหญ่
เกิดจากการค้าขายข้ามวัฒนธรรม หรือการถ่ายทอดความรู้ด้านการศึกษาและทางด้านเทคโนโลยีครับ ดังตัวอย่างในตารางที่ 1

2. หลงัยคุอนิเทอร์เนต็ ยคุนีม้คี�าใหม่ๆ เกดิขึน้มากมายมหาศาล เนือ่งจากสภาพทีท่กุคนสามารถเข้าถึงข้อมลูและแลกเปล่ียนข้อมลูกนั
ได้อย่างอิสระทีส่ดุในประวตัศิาสตร์ของมนษุยชาต ิโดยค�าทีเ่กดิขึน้ใหม่ในโลกอนิเทอร์เนต็นี ้แน่นอนว่ามกัเป็นค�าศพัท์เกีย่วกบัโลกอนิเทอร์เนต็
และมีส่วนหนึ่งที่มาจากภาษาอังกฤษ ดังตัวอย่างในตารางที่ 2

ลักษณะของค�ายืมเหล่านี้ ในภาษาญี่ปุ่นบางค�าอาจเป็นค�ายืม แต่ในภาษาไทยมีการแปลเป็นไทย หรือบางค�าในภาษาไทยอาจเป็นค�า
ยืม แต่ในภาษาญี่ปุ่นมีการแปลเป็นญี่ปุ่นก็เป็นได้ครับ อย่างเช่น

タバコ: ทะบะโกะ (Tobacco)	ญี่ปุ่นยังคงใช้คำายืมจากอังกฤษอยู่	ในขณะที่ภาษาไทยมีการแปลคำานี้เป็น	“บุหรี่”	โดยไม่ได้มีการใช้
ภาษาอังกฤษมาเป็นคำายืมครับ	

เว็บบอร์ด ภาษาไทยยังคงใช้ค�ายืมจากอังกฤษอยู่ แต่ภาษาญี่ปุ่นมีการแปลเป็นญี่ปุ่นเรียบร้อยแล้วคือค�าว่า 電子掲示板: เดนชิเคจิบัง
นอกจากน้ีค�ายืมในภาษาญี่ปุ่นก็มีลักษณะพิเศษกว่าในภาษาไทยด้วย คือ ในภาษาไทยนั้นการสร้างพยางค์จะเกิดจากพยัญชนะต้น

+สระ+พยญัชนะสะกด+วรรณยกุต์ แต่ในภาษาญีปุ่น่จะเป็นอกัษรแสดงพยางค์ทัง้หมด เวลาใช้ค�ายมืในบางครัง้จงึเกดิการตดัทอนของพยางค์ 
ท�าให้เกิดเป็นค�าใหม่ที่แม้แต่เจ้าของภาษาอังกฤษเองก็ไม่มีทางรู้เลยว่าค�านี้แต่เดิมมาจากภาษาอังกฤษ เช่น

カラオケ คะระโอะเกะ ➟ 空: คะระ + orchestra = ดนตรีเปล่า
セクハラ เซะกุฮะระ ➟ sexual harassment
マジレス มะจิเระสึ ➟ まじめな: มะจิเมะนะ response = ค�าตอบจริงจัง (ในเว็บบอร์ด)
バイト ไบโตะ ➟ アルバイト อะรุไบโตะ (arbeit “งานพิเศษ” ในภาษาเยอรมัน)
 
วันนี้พอเท่านี้ก่อน แล้วไว้พบกันอีกครั้งครับ ผู้เขียนขอตัวไปดราม่าในบอร์ดต่อครับ TPA
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วีรยุทธ พจน์เสถียรกุล

ผู้เชี่ยวชาญภาษาไทย โรงเรียนภาษาและวัฒนธรรม ส.ส.ท.

ภาษาไทย ภาษาญี่ปุ่น

ตะแล้บแก๊บ (Telegraph)
คอนแวนต์ (Convent)
กะละแม (Caramel)
แป๊บ (Pipe)
กุ๊ก (Cook)
เซ็น (Sign, Signature)
ไอศกรีม, ไอติม (Ice-cream)

タバコ: ทะบะโกะ (Tobacco)
ナイフ: นะอิฟุ (Knife)
サラリーマン: ซะระรีมัง (Salaried workers)
テレビゲーム: เทะเระบิเกมุ (Video game)
パソコン: พะโซะคง (Personal computer)
チアガール: ชิอะการุ (Cheerleader)
サングラス: ซังกุระสึ (Sunglasses)

ภาษาไทย ภาษาญี่ปุ่น

ดราม่า (การใส่อารมณ์ ท�าให้ทะเลาะกัน)
สปอยล์ (การเล่าเนื้อหาบางส่วนที่
เปิดเผยเนื้อหาส�าคัญของเรื่อง)
กูเกิ้ล (ใช้ google หาข้อมูล)
เล่นเอ็ม (โปรแกรมแชต msn 
messengers)
เม้น (comment)

ググる: กุกุรุ (ใช้ google หาข้อมูล)
スレッド: สึเร็ดโดะ (กระทู้ thread)
ウェブサイト: เวะบุซะอิโตะ (website)
コピペ: โกะปิเปะ (copy & paste)
レス: เระสึ (response)

ใน

ภาษาไทยและภาษาญี่ปุ่น

คำายืมจากตะวันตก

ตารางที่ 1 ตารางที่ 2




